
Anonimno. Gunduličev spomenik. 1892, Ljubljanski zvon 

5 So Listek, 

opisuje zgodovino dveh benediktinskih samostanov, ki sta v si ar i spletki nadškofi j i sink 
Krt domačih hrvaSkih kraljev. — Župnik Lit hi Tinti/ je iz. i al razpravo „O p o r i e k l u 
č o v j e k a p<» po si j e d c i h pr i r o d o s I o v ni Ii в n a n os t t i b i b l i j e " , v k:neri pobija 
mnenja in nazore tistih hrvaških učenjakov, ki sc prištevajo privržencem Danvinovitn. — 
V preefej obsežni knjigi „ P r e h i s t o r i č k a n a l a s i* t a " , ki jo je izdala bosenska de^lna 
vlada, poučuje V. Riutinnifif prav po domače, kakfi treba, paziti na zgodovinske in prazgodo-
vinske starine in jih v at i, da se ne pogubi in ne propadejo; opisuje njih pomen in 
razlaga, kakö se takšne stvari iščejo in najdejo. — Profesor tir. M Šnfst je v posebni knjižici 
priobčil prelepo svojo razpravo „O V r a »o v rj j k ri t ic i", v kateri je v jed no celino /.bral, 
kako je Vran sodil o dtibrovniiki književnosti, o nđrodnih pesmih ter n drttgtli kn]i 
ževnili prikaznih 111 vprašanjih. Jedro te prczaniinljnc študije pa je, du je Stanko Vraz 
začetnik prave literarne kritike pri Hrvatih.1) — Prof, <tr. A, Lohmnver je spisal novo 
hi^ijeidiko knjiiico ...Млјка n a d li o l e s t ni m d j e t e t o m " , da bi matere poučil, kak«'» 
morajo paziti na otroke, da jih oliranijo zdrave, in k:t4ii naj jim v nesreči dado prvo 
pomoč. — Opis D a l m a c i j e i* dela cesarjevima Rudolfa izhaja v hrvaškem prevodu V 
založbi K, Maršiča v Spljetu. — Tistim, ki bi si radi ogledali Zagreb, spisal je mestni sve-
t o valeč A. /fmievfAi priročno k ni ifcco , a g r e b i . i k o 1 i c a . K a i i p u t za u r o d i i:-
II t k e i s t rancc ' 4 in ji dodal 4.) podob in dva načrta. [Konec prihodnjič,) 

Nemški književni koledar. Književnik Kürschner je izdal k old I ar, v kalerem 
jo zabeleženih 20 7S mest, k>r iivi 1 1 ,901 nemških pisateljev, [/.med tuli jih jc v lier-
linu 1 5 2 1 , na Dunaji r 100, v Monakovem 409, v T.ipskem 30^. Kaj čudo, ako je Ifta 
IS 1)0, izšlo IÜ.975 nemških knjig: - Nekaj podobnega je izdal leta [S91 . tSpnlck 
českoslo v a nsk Jch knilt kupcck^eli ilčet nicht v Pra^i, čegar bogati iČeskv katalog bibh..-
^raiiekj za rok 1890,1 nas do dobra poučuje o prelepem razvoji čeike kuj tie v н osti. 

Gunduličev spomenik. Odbor za Gunduličev spomenik v Dubrovniku jc nabral 
dosedaj n . o o o gld, Ker [c ta vsota premajhna, postavi se rečeni s|»meiuk br>.konc 

prihodnje leto 

Vukov s lovar iadaja srbska državna tiskarna v Belem Gradu. Vse delo, katero 
tireja najboljši sedanji poinavalec srbskega jezika, Jovttn А Л ; ^ ' , olisexalo bode v stirili 
knjigah 47.324 besed. Ilona prvemu zvezku jc 2 goldinarja. 

L istnica . J. V - v v L. Spi* prejeli ; priobčevatt ^a začnemo, kadar brnic do-
puščal prostor, — K—r v P, Morila prihodnjič. — I.. Ha betov. Naznanite nam svoje 
pravo ime, sii^i' ue moremo priobčiti ničesar. — Vazilij. Takim nerodnim poskusom 
nimamo prostora, — P, v K. Prevodov naš list načelno no prinaša. 

Popravek. V beležki, priobücni v poslednji Številki pod naslovom >Ncbeszki 
pas/tir poguhlyenu ovczti i sehe«, stoj namesto let nice (7^5 praviloma 17/$-

Lj G le] uataiičnejie poročilo o tej knjigi v 7 številki. l/rvti. 

1(Ljubljanski Zvon" 
Izhaja po 4 pole obsežen v veliki osmerki po jeden 1=0: na mesec v zve/.kih ter stoji 

vse leto 4 gld. bo kr,, pol leta 2 gld. 30., četrt lela 1 gld. 15 kr. 
/,:i vse lieavstrijskc deiele po 5 gld. 00 kr. na leto. 

Posamezni zvezki s,e dobivajo po 40 kr-

Izdajatelj Janko Kersnik , — Odgovorni urednik dr. Ivan T a v č a r . 
Uprav n išlvo * Narod n л Tiskarna« Kongresni trg it. 12. v Ljnhljani. 

Tiska »Narodna 'L iskani a t v Ljubljani 

ib. si Digi ta lna kn j i žn i ca S loven i j e 


